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SPIRITUAL CALENDAR: 20" Sunday after Pentecost
Tone 3. Mat. Gos.9. Epis. Galatians 1:11-19; Gos. Luke 7:11-16;

20th Sunday After Pentecost
Resurrection of the son of the widow of Nain

The Compassion of Christ and the Gift of New Life

In the Gospel (Luke 7:11-16), Jesus approaches the
town of Nain, where a grieving widow is accompanying the
body of her only son to burial. Her sorrow is especially pro-
found: she has lost not only her beloved child but also the one
who might have cared for her. Seeing her, the Lord is moved
with compassion and says, “Do not weep.” He then touches
the bier and commands, “Young man, I say to you, arise.” The
dead man sits up and begins to speak, and Jesus restores him
to his mother.

This miracle reveals more than Christ’s power over
death. It reveals His heart and His love for all people. Before
anyone asks for help, He sees human suffering and draws near.
His words are not an empty consolation; they are accompanied
by the gift of life. In Christ, God does not remain distant from
our grief, but enters into it with tenderness and the promise of
resurrection.

In the Epistle (Galatians 1:11-19), Saint Paul reminds
us that the Gospel he preached was not a human invention, but
a revelation of Jesus Christ. Once a persecutor of the Church,
Paul became an apostle through divine grace. His changed life
bears witness to the same power manifested at Nain: the Lord
raises what seems lost and opens a new future where despair
once seemed to have the final word.

We may not witness a resurrection like that of the wid-
ow’s son, yet Christ continues to call us from spiritual death
into life. Through repentance, prayer, and acts of mercy, we
allow His grace to renew our hearts. And when we encounter
someone burdened by sorrow, we are called to imitate His
compassion: to notice, to draw near, and to offer hope through
our presence, our words, and loving service.

May the Lord who comforted the widow of Nain
strengthen our faith, renew our lives, and teach us to become
bearers of His mercy.

Therefore, let us remain in Christ, place our trust in
Him, and work together with Him!

Rev. Fr. Cezar Pelin

Together, for the Glory of the Holy Trinity and our salvation!

A 20-a Duminica dupa Rusalii
Invierea fiului vaduvei din Nain

Milostivirea lui Hristos si darul vietii celei noi

in Sfanta Evanghelie (Luca 7:11- 16) Mantuitorul Se
apropie de cetatea Nain, unde o vaduva indurerata isi conducea
la mormant unicul fiu. Durerea ei era cu atit mai mare cu cat
pierduse nu doar copilul iubit, ci si pe cel care i-ar fi putut fi
sprijin la batranete. Vazand-o, Domnului I se face mila de ea si 1i
spune: ,,Nu plange!”. Apoi Se apropie, Se atinge de sicriu si
porunceste: ,, Tinere, tie iti zic, scoala-te!”. Cel mort se ridica si
incepe sa vorbeasca, iar lisus il reda mamei sale.

Aceastd minune descoperd mai mult decat puterea lui
Hristos asupra mortii. Ea ne descoperd iubirea Sa nemdrginita
fatd de oameni. fnainte ca cineva si-I ceara ajutorul, El vede
suferlnta si Se aprople de cel indurerat. Cuvintele Sale nu sunt o
simpla mangalere ci sunt insotite de darul vietii. In Hristos,
Dumnezeu nu rdméne departe de durerea noastrd, ci intrd in ea
cu iubire si cu fagaduinta Invierii.

In Apostolul zilei (Galateni 1, 11-19), Sfantul Pavel ne
aminteste cd Evanghelia pe care a propovaduit-o nu este o
invatatura omeneasca, ci descoperirea lui lisus Hristos. Cel care
odinioarad prigonea Biserica a devenit, prin harul dumnezeiesc,
Apostol al neamurilor. Viata sa transformati marturiseste
aceeasi putere dumnezeiasca aratatd la Nain: Domnul ridica ceea
ce parea pierdut si deschide un nou inceput acolo unde
deznadejdea parea si aiba ultimul cuvant.

Poate cd noi nu vom fi martorii unei invieri asemenea
celei a fiului vaduvei din Nain, dar Hristos continua sa ne cheme
din moartea sufleteascd la viata cea adevdratd. Prin pocainta,
rugdciune si faptele milosteniei, ingdduim harului Sau sid ne
innoiasca inimile. lar atunci cand intalnim pe cineva impovarat
de suferintd, suntem chemati s urmam milostivirii Sale: sa
vedem durerea aproapelui, sd ne apropiem de el si sd-i oferim
nadejde prin prezenta, cuvintele si faptele noastre de iubire.

Fie ca Domnul, Cel Care a mangaiat-o pe vaduva din
Nain, sd ne Intareasca in credintd, sd ne Innoiasca viata si sd ne
invete sa fim purtdtori ai milostivirii Sale.

Asadar, sa stam in Hristos, sa avem incredere in El si sa
lucram impreuna cu El!

Pr. Cezar Pelin

Impreund, spre Slava Preasfintei Treimi si mdntuirea noastra!



THE CALENDAR IS SUBJECT TO CHANGE!
POT INTERVENI SCHIMBARI IN CALENDAR!

THIS WEEK:
Saturday, October 17:10:00 am Parastas; 5:00 pm Great Ves-
pers with Litya; 5:45 pm Memorial Service for the Founders and
Benefactors of the Cathedral.
Sunday, October 18: 8:30 am Matins; 9:30 am Divine Liturgy;
11:30 am Prayer of Thanksgiving and Blessing of the Anniver-
sary Couples; 11:45 am Group Photograph followed by Anni-
versary Banquet.
Monday, October 19: 6:00 pm Acatist(Service only in Romani-
an); 6:30 pm Choir Rehearsal.
Wednesday, October 21: 6:30 pm Parish Council meeting.
Saturday, October 24: 5:00 pm Vespers & Confessions

NEXT WEEK:
Sunday, October 25: 8:30 am Matins; 9:30 am Divine Liturgy;
Coffee Hour in the Social Hall.
Monday, October 26: 6:00 pm Acatist(Service only in Romani-
an); 6:30 pm Choir Rehearsal.
Wednesday, October 28:6:00 pm Akathist - Service only in
English; 6:30 pm Ask your Priest.
Saturday, October 31: 5:00 pm Vespers & Confessions

Nursing Home
Virginia CuCU....coceveeueenenns Maple Ridge Senior Living, Willoughby

7 DAY VIGIL LIGHTS — NARTH-cont.
¢ Paula Ciobota IMO Mamei Lucia 10/10/2002.
e Ionica Stroescu IMO John Stroescu.
e Ladies Auxiliary IMO Valentina Cristescu. Dumnezeu si o
odihneasca in pace.
e Victor Muntean IMO mama Paraschiva.
May God rest them in peace! Dumnezeu sa-i odihneasca!

¢ Simona Cismasiu pentru sanatatea familiei.

e Paraschiva Vasu - Family for the good health of our family
and God’s blessings!

e Ana Mohan pentru sdndtate, multumire si ajutor de la bunul
Dumnezeu la toatd familia.

¢ John & Elena Biliboaca for the good health of all family and
God’ s blessings.

e Elena si Petre pentru sanitate Ionut, Andreea, Diana,
Bogdan, Iulia, Mike, Landon, Logan, Luca, Ayan, fam.
Radu, fam. Popescu, Mike.

¢ Oster pentru sanatatea familiei si a prietenilor cu multumire
lui Dumnezeu.

e lonica Stroescu pentru sdnatatea copiilor.

e Viorel & Alina Oancea for the good health of our family.

ALTAR BREAD - PRESCURI

e Simona Cismasiu IM tatilui meu Ioan si a tuturor celor decedati
din familie.

o Ana Mohan IM sotului George, a fiului George si a tuturor celor
dragi din familie mutati de la noi. Veti fi mereu 1n inima mea.

e Victor Muntean IMO mama Paraschiva.

e Lenuta Boggs IMO Parintele Arsenie Boca, loan, Ana, Ana, loan,
Ioan, Tanase, Nicolae, Ludovica, loan, si tot neamul lor cel
adormit.

e Elena Muntean IMO mama Paraschiva

e Florica Cotrau IMO Valentina Cristescu.

May God rest them in peace! Dumnezeu sa-i odihneasca!

e Carmen Ivan pentru sanatatea Daniel, Carmen, Denisa, David,
Ioan, Ioan, Felicia.

¢ Mihail pentru sénatate, protectie.

e Lenuta Boggs for the good health of Lidia cu familia, Mihai cu
familia, Florin cu familia, Mihail, Roy-Damian si Lenuta.

e Florica Cotrau pentru sandtatea copiilor Christian & Mary.

7 DAY VIGIL LIGHTS —- NARTH

e Paraschiva Vasu & Family IMO loving husband, father & bunicu
Dumitru Vasu. Always in our hearts. Memory eternal!

o Simona Cismasiu IM tatilui meu Ioan si a tuturor celor decedati
din familie.

e Ana Mohan IM sotului George, a fiului George si a tuturor celor
dragi din familie mutati de la noi. Veti fi mereu in inima mea.

¢ John & Elena Biliboaca IMO all family members fallen asleep in
the Lord. Memory eternal.

e Oster IMO Nina, Tom, Ovidiu.

¢ Claudia Mateescu IMO sotului meu Gheorghe.

e Antoniu IMO Magdalena Ilias, losif Ilias, Mioara Dobre, loan
Dobrin.

e Elena Muntean IMO mama Paraschiva.

May God rest them in peace! Dumnezeu sa-i odihneasca!

Snow Removal Company Needed

Our parish is currently looking for a reliable snow
removal company to provide snow plowing and related
winter services for our church premises during the upcoming
winter season.

If any of our parishioners know or can recommend a
dependable company providing these services, please contact
our Parish Secretary with the company’s information.

Thank you for your help and recommendations!

Cautam o firma pentru deszapezire

Parohia noastrd cautd in prezent o firma de incredere
pentru servicii de deszipezire, care si asigure curatarea
zapezii si serviciile necesare pe proprietatea bisericii in
timpul sezonului de iarna.

Daca vreunul dintre enoriasii nostri cunoaste sau poate
recomanda o firma care ofera astfel de servicii, va rugadm sa
contactati Secretariatul Parohiei si si ne transmiteti
informatiile de contact ale acesteia.

Va multumim pentru ajutor si recomandari!

IMPORTANT PARISH CONTACTS

Parish Council President:
Viorel Oancea
(440) 915-9642

Ladies Auxialiary President:
Florica Cotrau
440-667-7152

Parish Office/
Hall Rental:
Cristina Hanea
(216)-941-5550

Financial Secretary:
Simona McGrath
(216) 533-4636

EMERGENCIES:
Fr. Cezar Pelin
216-310-7872

Custodian:
Anamaria Sandu
(440) 488-9277




ANNOUNCEMENT

THE PARISH SECRETARY WILL BE ON VACATION FROM OCTOBER 19 - NOVEMBER 2.

FOR EMERGENCIES, PLEASE, CONTACTFR. CEZAR PELIN DIRECTLY,
AT 216-310-7872

IF YOU WOULD LIKE TO PAY YOUR MEMBERSHIP OR SOMETHING ELSE,PLEASE, SEE
THE TRUSTEES ON SUNDAYS.

Dear Faithful of St. Mary Ro-
manian Orthodox Cathedral,

iondly
J;Lgt'aﬁr"'

As the year draws to a close

and the winter season approaches,

we kindly remind all parishioners to fulfill their 2026 parish
membership commitment by December 31.

Your membership and generous support are essential
to sustaining the life and mission of our Cathedral. They help
us continue our worship, fellowship, and outreach ministries,
while also meeting the increasing costs of utilities, mainte-
nance, and other parish needs, particularly during the winter
months.

Every contribution, regardless of its size, makes a
meaningful difference and helps ensure that our Cathedral
remains a welcoming spiritual home for all who seek faith,
comfort, and fellowship.

We are deeply grateful for your continued faithfulness,
generosity, and dedication to our parish family.

May God bless you and your loved ones with good
health, peace, and joy!

In Christ,

Rev. Fr. Cezar Pelin & Parish Council

THANK YOU
"o » Kindly Reminder: Reamintire: ' " \
A2 2026 Parish Cotizatia de membru L2
v Membership Dues al parohiei pentru anul 2026 v

Iubiti credinciosi ai Catedralei
Ortodoxe Romane ,,Sfinta Maria”,

Pe masurd ce ne apropiem de
sfarsitul anului si de sosirea iernii, dorim
sd va reamintim, cu drag, si achitati
cotizatia de membru al parohiei pentru anul 2026, pana la data
de 31 decembrie.

Atat membria, cat si orice alt sprijin al dumneavoastra sunt
esentiale pentru sustinerea vietii si misiunii Catedralei noastre. Prin
contributiile dumneavoastra, putem continua activitatile liturgice,
pastorale si comunitare, precum si acoperirea cheltuielilor tot mai
mari pentru utilitdti, intretinere si celelalte nevoi ale parohiei,
indeosebi in timpul lunilor de iarna.

Fiecare contributie, indiferent de valoarea ei, este
importanta si ne ajutd sd pastram Catedrala noastrd ca un lacas
duhovnicesc primitor pentru toti cei care cauta credintd, mangaiere
si comuniune frateasca.

Va multumim din inimd pentru credinta, generozitatea si
devotamentul dumneavoastra fatd de marea noastrda familie
parohiala.

s

Dumnezeu sa va binecuvanteze pe dumneavoastra si pe cei
dragi cu sanatate, pace si bucurie!

Cu dragoste 1n Hristos,

Pr. Cezar Pelin si Consiliul Parohial

FOR SALE

NACHOD
SINCE 1872

Maibock
16.9 fl. oz

BEER $ 35/Case & MITITEI $ 40

Beer
Primator
Maibock

20x0.5L)

7.2%

A Word of Thanks

We extend our heartfelt gratitude to:

Marian Ciuta, who have generously of-
fered his time, and hard work, for washing the
carpet in the Social Hall, after remodeling.

Every contribution, large or small, is help-
ing us transform the Social Hall into a more
welcoming, functional, and beautiful place for
our parish community.

May God bless and reward &Z\R\\Q\
him for his kindness and service \\i\ il

to our parish community!




How Were the Holy Relics of
Saint Paraskeva Discovered?

PASTILUTA _
DUHOVNICEASCA
LITTLE SPIRITUAL DOSE

Cum au fost descoperite
moastele Sfintei Parascheva?

DUHOVNICEASCA
LITTLE SPIRITUAL DOSE

Saint Paraskeva the Ven-
erable was buried as a
stranger, and no one knew
who she was. But God, wish-
ing to glorify her, revealed
her identity in a miraculous
way.
It is said that a sailor died
aboard a ship, and his body
was thrown into the sea. The
waves carried it to shore,
where a hermit who lived
nearby asked some Christians
to bury the man according to
Christian custom. While dig-
ging the grave, they found the
body of Saint Parascheva -
incorrupt and fragrant with
holy myrrh.

Even so, they placed the
sailor’s body beside hers. But
that night, one of the men
who had dug the grave - a
Christian named George -
saw in a dream a radiant em-
press sitting on a shining
throne and surrounded by an-

Sfanta Cuvioasd Parascheva
a fost ingropatd ca o straina,
nimeni nestiind cine era. Dar
Dumnezeu, voind sia o
proslaveasca, a descoperit in
chip minunat cine era acea
straind.

Se spune cd un marinar a
murit pe o corabie, iar trupul i-
a fost aruncat In mare. Valurile
l-au aruncat la tarm, iar un
sihastru care trdia acolo a rugat
pe niste crestini sa-1 ingroape
dupa randuiala crestineasca.
Sapand, deci, o groapa, ,,aflara
trupul Prea Cuvioasei Para-
scheva neputred §i plin de
mireasma’’.

Cu toate acestea, au pus
alaturi de ea i trupul
corabierului. noaptea
urmatoare, unuia din crestinii

Dar In

care sdpasera groapa, cu nu-
mele Gheorghe, 1 s-a aratat in

gels. One of the angels re-
buked him for not removing the body of the Venera-
ble Paraskeva from the grave. Then the empress -
who was none other than Saint Paraskeva herself -
commanded him to take her body and place it some-
where honorable.

That same night, a devout woman named Eu-
thymia had the same vision. When the faithful of that
place heard of the dreams of these two, they under-
stood it as a divine sign. They took the body of Saint
Parascheva from the grave and placed it in the Church
of the Holy Apostles in Epivata. Immediately, mirac-
ulous healings began to occur through prayers made
beside her holy relics.

It is also said that the faithful Christians of Epi-
vata built a church on the very spot where her parents
had lived and where she herself was born.

(Fr. Prof. Mircea Pacurariu, Sfinti Daco-Romdani
si Romani (Daco-Romanian and Romanian Saints),
Trinitas Publishing House, lasi, 1994, p. 102)

vis o impdrateasd, sezand pe
un scaun luminat §i inconju ratd de Ingeri, iar unul dintre
acestia 1l mustra pentru cd n-a scos din groapa trupul Cu-
vioasei Parascheva. lar imparateasa pe care o vazuse in vis
- s1 care nu era alta decat Cuvioasa Parascheva - i-a porun-
cit sd ia degraba trupul ei si sa-1 aseze undeva la loc de cin-
ste. In aceeasi noapte, o credincioasi pe numele Eftimia a
avut aceeasi vedenie.

Credinciosii de acolo, auzind de visul celor doi, au
inteles ca este un semn dumnezeiesc, drept pentru care au
luat trupul Cuvioasei din mormant si l-au asezat in biserica
Sfintii Apostoli din Epivata. Indati au avut loc vindeciri
minunate Tn urma rugdciunilor care se faceau langa cin-
stitele sale moaste. Se spune ca dreptcredinciosii crestini
din Epivata au zidit o biserica chiar pe locul in care au trait
parintii ei si unde vazuse ea insdsi lumina zilei.

(Pr. prof. Mircea Pacurariu, Sfinti Daco-Romani si
Romdani, Editura Trinitas, lasi, 1994, p. 102)




WE THANK ALL CHILDREN, PARENTS AND
ORGANIZERS FOR A SUCCESSFUL

FALL FESTIVAL.
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Please be advised of our parish expectations regarding children at the Divine Liturgy:

“If your kids are loud, please still come to Liturgy.

If you’re running late because getting everyone dressed and out the door was a
battle, please still come to Liturgy.

If your toddler won’t sit still, please still come to Liturgy.

If your baby needs to eat, please still come to Liturgy.

If your child asks questions at the least convenient moment, please still come to
Liturgy.

If someone cries, drops a toy, or has to make their third trip to the bathroom, please still come to Liturgy.
If your child doesn’t know all the prayers, responses, or exactly when to sit or stand, please still come to Liturgy.

If you feel like you spent the entire Liturgy managing your children and heard approximately 12% of the homily,
please still come to Liturgy.

If Sunday morning feels messy instead of peaceful, please still come to Liturgy.
If you’re worried your children are distracting the people around you, please still come to Liturgy.
If your child has a disability or special needs, please still come to Liturgy.

Children do not learn how to be part of the Church by staying home until they can sit quietly. They learn by being
here.

They learn the Sign of the Cross by watching us make it.

They learn the prayers by hearing us pray them.

They learn the Scriptures by hearing the Word of God proclaimed.

They learn reverence by watching us bow and make prostrations.

They learn that Christ is truly present in the Holy Eucharist by seeing the love and reverence with which we
approach the Holy Chalice.

They learn that the Church is their home because we make room for them here.

The wiggles, whispers, crying babies, and little voices are not signs that children don’t belong at Liturgy. They are
signs that the Church is alive.

So bring the babies. Bring the toddlers. Bring the big kids. Sit where the little ones can see. Step out when you need
to, but always come back in.

At Baptism and Chrismation, these children became full members of the Body of Christ. They belong here. They
need the grace of the Holy Mysteries, the example of their parents, and the love and patience of their parish family.

Children are not simply the future of the Orthodox Church. They are part of the Church right now!” (Text preluat)




Community West Foundation
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CLEVELAND - ST. HERMAN HOUSE

NOVEMBER SPEAKER EVENT FUNDRAISER

My Journey: A Path of Progress

A panel discussion where current and former St. Herman House Residents share their journey

through homelessness. Come listen to them share their message of hope and encouragement.

EMCEE THE PANEL

o DARRYL H. CHRIS H.

MARTY UHLE
President & CEO

2

L.

v

ssss|] November9, 2026

PATRICK F.

9 St. Mary Romanian Orthodox Church

6:00 - Cocktail & Hors D'oeuvres
7:00 - Program & Panel Discussion

3256 Warren Road, Cleveland, Ohio 44111

JAMES R. STEVE S.

$35/per person

Advanced purchase appreciated.
Tickets will be available at the door.

REGISTRATION AND SPONSORSHIP: FOCUSCLEVELAND.ORG/MYJOURNEY




CARING FOR OUR CATHEDRAL
Current Maintenance & Improvement Projects

Our Cathedral and parish properties are a sacred inheritance entrusted to our care. Maintaining them responsibly requires
continual attention - not only to preserve what previous generations have built, but also to ensure that our church facilities

remain safe, functional, and welcoming for our parish family.
At the present time, several necessary maintenance projects require our attention. We would like to keep our parishioners

informed about these needs and invite those who are able to help to consider supporting one of these projects.

PARISH HOUSE - NEW HEATING & AIR-CONDITIONING SYSTEM — $12,000

The heating and air-conditioning system serving the upstairs of the Parish House is old and is currently leaking refrigerant
(Freon). Because of the age and condition of the existing equipment, replacement is necessary. The estimated cost for a new
heating and air-conditioning system is $12,000.

CHURCH HEATING SYSTEM - PUMP REPLACEMENT — $4,000
One of the pumps serving the heating system of the Cathedral needs to be replaced in order to ensure the proper and
reliable operation of the system. Estimated cost: $4,000. -Accomplished-

PROPERTY-WIDE HEATING SYSTEM MAINTENANCE — $2,000

Routine and preventive maintenance is needed for the heating systems throughout our parish property. This work will
help ensure their proper operation and address potential problems before they become more serious and costly. Estimated cost:
$2,000. -Accomplished-

TWO NEW FOOD WARMERS — $3,000
Two new commercial food warmers are needed for our kitchen and parish events, replacing equipment that has become

inadequate for our current needs. Estimated cost: $3,000.

SOCIAL HALL KITCHEN - COOLER REPAIR — $1,500
One of the coolers in the Social Hall Kitchen requires repair in order to restore it to proper working condition. Estimated

cost: $1,500. -Accomplished-

GUTTER SEALING AROUND NEW CATCH BASINS — $1,050
Sealing work is needed around the newly installed catch basins to ensure proper drainage and to prevent water infiltration
and deterioration in the surrounding areas. Estimated cost: $1,050. -Accomplished-

TOTAL ESTIMATED COST REMAINING: $15,000.

These projects are necessary for the proper care and continued use of our parish facilities. Parishioners who would like
to contribute toward one of these specific projects may designate their donation accordingly. Contributions of any amount are
welcome, and several families may also choose to contribute together toward the completion of a particular project.

We are grateful to everyone who supports the Cathedral through prayer, stewardship, generosity, and service. Through
our common effort, we can continue to care faithfully for the spiritual home that has been entrusted to us.

We give thanks to God, and we are also expressing our gratitude for all of you who helped and supported these
accomplishments.

What we have received from those before us, we are called to preserve faithfully and pass on to those who come
after us.




FALL RESALE

“After 5 years they are bringing back the Fall Resale to help raise money for the group. It has
always been a big success.
And we are looking for more sellers to participate. Included in the purchase of a space you receive
a free table and chairs to use as well.
Of course everyone is welcome to come shop. ,,

BABY & CHILDREN’S

FALLRESALE

BUY AND SELL GENTLY
USED CHILDREN’S
CLOTHES, TOYS,
AND OTHER ITEMS

RESERVE YOUR SPACE
SCAN HERE,

NSVEMBER 7 B

EARLY ADMISSION ($5) ~

S8AM -+9AM PTA.NREC

@GMAIL.COM
REGULAR ADMISSION $1 =

9AM -1PM LIMITED SPACES

+

QNORTH ROYALTON BAPTIST CHURCH e 9'x12'-$30
6616 ROYALTON RD . 8'x10'- $25

UNSOLD ITEMS? $5 OFF for Members!
s SN

_ Table and Chairs INCLUDED for each vendor.
You are also welcome to bring your own!
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CORDIALLY INVITES ALL INVITA CU DRAG PE TOTI

PARISHIONERS TO THE « CREDINCIOSII LA
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The Festlve Banquet La Banchetul. Festiv
of the Parish al Parohiei
SUNDAY, October 18 DUMINICA, 18 Octombrie

9:30 am Sfanta Liturghie urmata de

9:30 am Divine Liturgy followed by S : AN
rugdciuni speciale pentru sarbatoriti

special prayers for the Honorees

MENU: MENIU:
Boeuf Salad. Prosciuto Tartines Salatd de boeuf, tartine cu prosciuto,
Fresh Pepper Stuffed with Cheese and Spinach ardei umplut cu branAza $1 spanac,
and Cheese Rolls, _ VI'U.IOU.I‘] cu _brimza,
Roasted Pork and Smoked Sausage Fripturd de porc si carnat afumat
with Mashed Potatoes G prie de cartofl
& Cabbage Salad, sisalatd de varza
Coffee & Amandine Cafea & Amandina
e > )
- = - =
= 1 —
FREE WILL DONATII
DONATIONS BENEVOLE
T( Chefs: Florica Cotrau Bucatari: F /qrica Cotrau .
( & diva Potve Si Aura Petre .w!
>l
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